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ИЗ ИНТЕРВЬЮ ЗАМЕСТИТЕЛЯ МИНИСТРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИЗ ИНТЕРВЬЮ ЗАМЕСТИТЕЛЯ МИНИСТРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 
РОССИИ М.Ю.ГАЛУЗИНА ИНФОРМАЦИОННОМУ АГЕНТСТВУ ТАСС РОССИИ М.Ю.ГАЛУЗИНА ИНФОРМАЦИОННОМУ АГЕНТСТВУ ТАСС 

(11 АВГУСТА 2026 ГОДА)(11 АВГУСТА 2026 ГОДА)

ОЛИМПИАДА ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ В ДЕТСКОМ ЛАГЕРЕ В БАКУРИАНИОЛИМПИАДА ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ В ДЕТСКОМ ЛАГЕРЕ В БАКУРИАНИ

Вопрос: Между Россией и Грузией 
активно развиваются экономические 
связи, бурно растёт товарооборот и 
туристический поток. Нынешнее гру-
зинское руководство демонстрирует 
редкую для нынешних времён относи-
тельно независимую внешнюю полити-
ку. Однако двусторонний политический 
диалог полностью прекращён. Как Вы 
оцениваете возможности его возобнов-
ления в ближайшее время?

М.Ю.Галузин: В основе отношений 

между нашими странами лежат мно-
говековые исторические и культурные 
узы, единый духовный фундамент. Мы, 
несмотря на известные политические 
разногласия, стремимся выстраивать с 
Грузией взаимоуважительные отноше-
ния.

Действительно, за последние годы 
налицо значительный прогресс в торго-
вом сотрудничестве, в туризме. Каждый 
четвёртый турист в Грузии – из России, 
а наш ёмкий рынок является главным 
для основных товаров грузинского 
экспорта. Мы это приветствуем, по-
скольку считаем своей задачей создание 
условий для расширения гуманитарных 
и деловых связей, другими словами – 
то, что важно гражданам наших стран.

Подчеркну: с учётом тесного пере-
плетения исторических судеб и геогра-
фии Россия и Грузия являются друг для 
друга естественными партнёрами. Об 

этом свидетельствует и тот факт, что 
даже беспрецедентное внешнее давле-
ние на Тбилиси, ультимативные требо-
вания к нему отказаться от взаимодей-
ствия с нашей страной не возымели 
того эффекта, на который рассчитывали 
на Западе.

Мы открыты к дальнейшему расши-
рению прагматичных связей с Тбилиси. 
Очевидно, что залог успешного разви-
тия Грузии – не в конфронтации, а в со-
трудничестве с нашей страной.

Что касается двусторонних политиче-
ских контактов, то они на сегодняшний 
день отсутствуют. Причина кроется в 
неготовности грузинской стороны к по-
добному диалогу. Мне, конечно, сложно 
судить, как это помогает Грузии преодо-
левать те или иные проблемы, но это ре-
шение её властей.

ht tps: / /mid.ru/ru/foreign_policy/
news/2132275/

О ПРОВЕДЕНИИ ВЫБОРОВ В ГОСУДАРСТВЕННУЮ ДУМУ О ПРОВЕДЕНИИ ВЫБОРОВ В ГОСУДАРСТВЕННУЮ ДУМУ 
РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ ДЛЯ ГРАЖДАН, ПРОЖИВАЮЩИХ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ ДЛЯ ГРАЖДАН, ПРОЖИВАЮЩИХ 

ИЛИ ВРЕМЕННО НАХОДЯЩИХСЯ В ГРУЗИИИЛИ ВРЕМЕННО НАХОДЯЩИХСЯ В ГРУЗИИ
B соответствии с Указом Президента 

Российской Федерации от 16 июня 2026 
года №428 на 20 сентября 2026 года 
назначены выборы депутатов Государ-
ственной Думы Федерального Собрания 
Российской Федерации девятого созыва.

Ближайшие избирательные участки:
№ 8026 — в Ереване
Посольство России в Армении (г. Ере-

ван, ул. Сурб Григор Лусаворич, д. 13/3)
https://armenia.mid.ru/ru/
№ 8031 — в Гюмри
Генеральное консульство России в 

Гюмри (г. Гюмри, ул. Гарегина Нжде, д. 1)

https://gyumri.mid.ru/ru/
№ 8293 — в Трабзоне
Генеральное консульство России в 

Трабзоне (г.Трабзон, район Ортахисар, 
ул. Рефик Джесур, д.6)

https://trabzon.mid.ru/ru/
во Владикавказе
Избирательная комиссия (г.Владикав-

каз, площадь Свободы, 1,     
+7 (8672) 53-85-36)
http://n-osset-alania.izbirkom.ru
B голосовании могут принять участие 

граждане Российской Федерации, до-
стигшие 18-летнего возраста.

Для участия в выборах необходимо 
иметь при себе действительный загра-
ничный паспорт гражданина Россий-
ской Федерации.

Голосование состоится 20 сентября 
2026 года c 8:00 до 20:00 по местному 
времени.

Дополнительная информация о про-
ведении голосования будет в установ-
ленные сроки размещаться на соот-
ветствующих электронных ресурсах 
вышеупомянутых российских загрануч-
реждений и избирательной комиссии 
Владикавказа.

В детском образовательно-оздоро-
вительном лагере в Бакуриани уже 
традиционно прошла олимпиада по 
русскому языку. Это инициатива Сою-
за русской молодёжи Грузии, которая 
каждый год становится частью про-
граммы лагеря.

Задания были посвящены граммати-
ке, орфографии, пунктуации, синони-
мам и, конечно, внимательности. Они 
составлялись с учётом того, что в со-
временных школах Грузии русскому 
языку уделяется совсем немного учеб-
ного времени, а дети всё реже исполь-
зуют его в повседневном общении.

Сначала ребята отнеслись к олим-
пиаде довольно легко и даже немного 
шутливо: ну что такого, сейчас бы-
стренько всё решим.

Но после первого тура оказалось, что 
не всё так просто. В заданиях обнару-
жились ошибки по невнимательности, 

и команды неожиданно очень быстро 
мобилизовались: начали обсуждать от-
веты, искать правила, спорить и дока-
зывать свою точку зрения.

Особенно интересным оказалось 
задание, где нужно было определить, 
какое правило русского языка исполь-

зовано. И вот тут уже было не до шу-
ток — ребята действительно начали 
работать дружно и слаженно.

Русский язык — это не просто школь-
ный предмет, который нужно выучить 
ради оценки. Это язык общения, лите-
ратуры, культуры и огромного пласта 
общего культурного наследия.

Поэтому такие олимпиады — это 
возможность не только вспомнить пра-
вила, но и почувствовать язык, обра-
тить внимание на то, как мы говорим, 
какие слова выбираем и насколько точ-
но умеем выражать свои мысли.

А ещё оказалось, что русский язык 
вполне способен вызвать у подростков 
настоящий спортивный азарт: после 
первого тура ребята уже очень вни-
мательно следили за каждым баллом 
и совсем не хотели уступать соперни-
кам.

Ева Кузнецова
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ГРУЗИНСКИЙ НАРОД НЕ ХАРАКТЕРИЗУЕТ РУСОФОБИЯ – ПРЕМЬЕР

МЕТРЕВЕЛИ: МЫ ХОТИМ ДИАЛОГА И НОРМАЛЬНЫХ ОТНОШЕНИЙ МЕТРЕВЕЛИ: МЫ ХОТИМ ДИАЛОГА И НОРМАЛЬНЫХ ОТНОШЕНИЙ 
С РОССИЕЙ – ЭТО НАША ГЛАВНАЯ ЦЕЛЬС РОССИЕЙ – ЭТО НАША ГЛАВНАЯ ЦЕЛЬ

Грузинскому народу не свойственна 
русофобия, и есть лишь искусственные 
попытки показать ее в Грузии, заявил 
премьер-министр Грузии.

Премьер-министр Грузии на этой не-
деле отметил, что оппозиционные пар-
тии активизировали радикальную анти-
российскую риторику, за которой стоят 
внешние силы.

 «Грузинскому народу не свойственна 
ни русофобия, ни какая-то другая фобия, 
и когда искусственно пытаешься раздуть 
русофобию в стране, это значит, что ты 
устраиваешь провокацию своей стра-
не», – сказал Кобахидзе.

 Он напомнил обществу несколько 
шумных акций протеста в последние 
годы, в том числе протест оппозиции 
при въезде россиян в Грузию в 2022 
году, назвав их «целенаправленной 
кампанией, устроенной иностранными 
агентами».

«Грузинский народ – не русофоб, ру-
софобы – иностранные агенты. Когда 

они не смогли втянуть Грузию в войну, 
то начали различные русофобские кам-
пании», – отметил он.

В партии «Грузинская мечта» неод-
нократно заявляли, что определенные 
западные и украинские политики убе-
ждали правительство Грузии начать 
военные действия в Абхазии и Цхин-
вальском регионе, тем самым открыв 
«второй фронт» и подключившись к 
противостоянию с Россией. По словам 
премьер-министра, именно отказ от это-
го стал причиной охлаждения отноше-
ний с Западом.

Власти Грузии подверглись крити-
ке со стороны грузинской оппозиции и 
представителей официального Киева 
вскоре после начала конфликта. Сначала 
причиной стал отказ от организованной 
отправки добровольцев на Украину. Вла-
сти заявили, что это означало бы вклю-
чение страны в вооруженный конфликт.

Кроме того, грузинское правитель-
ство обвиняли в содействии России в 
обходе санкций. Однако координаторы 
Евросоюза, США и Великобритании по 
вопросам санкционной политики после 
визита в Грузию в июне 2023 года поло-
жительно оценили действия грузинских 
властей в этой сфере.

Правительство Грузии отказалось 
вводить собственные санкции против 
России, заявив, что такие меры могут 
нанести ущерб самой стране. При этом 
Грузия соблюдает международные санк-
ционные ограничения и оказывает Укра-
ине политическую и гуманитарную под-
держку.

Прямой диалог и полноценная нор-
мализация отношений с РФ являются 
главным внешнеполитическим прио-
ритетом для Грузии, а любые попытки 
третьих сил разжечь русофобские на-
строения обречены на провал, заявил 
директор Центра истории, геополитики 
и экономических исследований Кав-
каза Грузинского технического уни-
верситета Николоз Метревели в ходе 
пресс-конференции в Мультимедийном 
пресс-центре Sputnik Грузия.

В условиях отсутствия дипломати-
ческих отношений между Грузией и 
Россией, государства активно сотруд-
ничают в сферах экономики, торговли, 
транспорта и туризма. Для качествен-
ного налаживания связей между сосе-
дями многие эксперты подчеркивают 
ключевую важность народной дипло-
матии и неизбежность начала полно-
ценного политического диалога.

«Я хочу открыто сказать властям Рос-
сии, что мы хотим диалога с Россией, 
нормальных отношений с Россией. Это 
наша главная цель, и кроме диалога 
никакой альтернативы нет. Мы всегда 
должны говорить, и много веков мы 
вместе жили, рядом жили, и должны 
продолжить мирно жить дальше», –   

заявил Метревели.
Метревели прокомментировал не-

давний инцидент в одном из гости-
ниц Кахетии. Конфликт возник между 
местными участниками свадебного 
торжества и отдыхавшими в гостинице 
гражданками России. Один из местных 
жителей проявил физическую агрес-
сию по отношению к россиянке, после 
чего МВД оперативно задержало муж-
чину.

«То, что произошло в Кахетии, это 
не было какое-то противостояние меж-
ду грузинами и россиянами. Это был 
обычный инцидент, который везде мо-
жет произойти. И этот человек был за-
держан, и он предстал перед законом. И 
это никому не должно показаться, что 
это именно русофобия», – пояснил по-
литолог.

По словам эксперта, в Грузии пол-
ностью отсутствует системная русо-
фобия, а правоохранительные органы 
жестко контролируют общественную 
безопасность и пресекают любые про-
вокации.

«Я искренне хочу сказать очень четко, 
что никакой русофобии в Грузии нет. 
Мы любим всех туристов, и вы знаете, 
что за многие годы миллионы россий-
ских туристов приезжают в Грузию, и 
мы их очень уважаем. И всех туристов, 
которые уважают нашу страну, наши 
законы, все эти люди очень желанные 
гости», – заявил он.

 По мнению Метревели, СГБ Грузии 
уже ведет активное расследование, вы-
являя причастных к разжиганию меж-
национальной розни из числа пред-
ставителей радикальной оппозиции, 

действующих в интересах внешних 
игроков.

 «Я думаю, это люди из оппозиции, 
агенты, которые пытаются здесь рабо-
тать и мешать развитию Грузии. Эти 
люди, скажем, на Западе, хотят, чтобы 
Грузия была вовлечена в конфликт с 
Россией. Это всех устраивает, конеч-
но, когда еще, если мы откроем второй 
фронт, это для них, конечно, было бы 
хорошо», – сказал он.

Как отметил эксперт, около 15% при-
езжающих из РФ граждан остаются 
жить в Грузии бок о бок с грузинами в 
абсолютно мирной атмосфере.

В ходе пресс-конференции Метре-
вели также выразил полную солидар-
ность с позицией премьер-министра 
Ираклия Кобахидзе касательно Георги-
евского трактата 1783 года, назвав его 
историческим фактом спасения нации 
и мостом к христианскому миру.

«Я полностью поддерживаю заяв-
ление Ираклия Кобахидзе как истори-
ка. Он блестящий историк, прекрасно 
разбирается в истории, геополитике. 
За эти годы реально Грузия смогла вы-
жить. И сейчас, что страна существует, 
это во многом и заслуга Георгиевского 
трактата. Когда мы говорим про отно-
шения Грузии с Россией, не только пло-
хие вещи должны отмечать, но и пози-
тивные шаги, позитивное отношение 
между нашими странами», – сказал он.

 В заключение, политолог сделал ак-
цент на том, что в условиях масштаб-
ной пропаганды и давления на грузин-
ских политиков критически возрастает 
роль экспертного диалога и честных 
СМИ.
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БЛАГОДАРЯ ГЕОРГИЕВСКОМУ ТРАКТАТУ ГРУЗИЯ СОХРАНИЛА СЕБЯ КАК БЛАГОДАРЯ ГЕОРГИЕВСКОМУ ТРАКТАТУ ГРУЗИЯ СОХРАНИЛА СЕБЯ КАК 
ХРИСТИАНСКАЯ СТРАНА – ПРЕМЬЕРХРИСТИАНСКАЯ СТРАНА – ПРЕМЬЕР

АБСОЛЮТНАЯ ЛОЖЬ: МЭР ТБИЛИСИ О ПЛОХОМ ОТНОШЕНИИ АБСОЛЮТНАЯ ЛОЖЬ: МЭР ТБИЛИСИ О ПЛОХОМ ОТНОШЕНИИ 
ГРУЗИН К РОССИЙСКИМ ТУРИСТАМГРУЗИН К РОССИЙСКИМ ТУРИСТАМ

СПРОС НА ЛЕТНИЕ ПЕРЕЛЕТЫ ИЗ РОССИИ В ГРУЗИЮ ВЫРОС НА 8,5%

Благодаря подписанию царем 
Ираклием II Георгиевского трактата 
Грузия сегодня является самобытной 
страной, основанной на христианских 
ценностях и национальных корнях, за-
явил премьер-министр Грузии Ираклий 
Кобахидзе на брифинге.

В 1783 году Ираклий II заключил с 
Российской империей Георгиевский 
трактат, по которому Картли-Кахетин-
ское царство переходило под протек-
торат России. Тем самым завершились 

почти трехвековые попытки кахетин-
ских царей заключить союз с Россией.

 «Когда мы находились на грани 
жизни и смерти, благодаря этому шагу 
Ираклия II мы не только сохранились 
как нация, но и в конечном итоге по-
бедили, что лучше всего подтверждает 
тот факт, что сегодня Грузия является 
самобытной страной, основанной на 
христианских ценностях, националь-
ных корнях и традиционной европей-
ской культуре», — сказал на брифинге 
Кобахидзе.

 Как отметил глава правительства, 
в конечном итоге шаг, предпринятый 
грузинским царем, оказался не просто 
оправданным, а «единственно правиль-
ным и безальтернативным решением».

 «Грузия существовала в условиях 
постоянных нападений, войн и полити-
ческого давления, что ставило под во-
прос государственное и демографиче-
ское будущее страны. Именно с учетом 
этой исторической действительности 

следует оценивать решение, принятое 
Ираклием II, тем более на фоне того, 
что христианство для грузинского на-
рода как в прошлом, так и сегодня было 
и остается одной из главнейших опор 
национальной и культурной идентич-
ности», – отметил Кобахидзе.

  По словам премьер-министра, в той 
конкретной исторической ситуации 
отношения с Российской империей 
для Грузии были не только вопросом 
выживания, но и единственным путем 
сохранения политической и культурной 
связи, ведущей к христианскому Запа-
ду.»С учетом исторического периода и 
тяжелейшего положения, в котором на-
ходилась Грузия, критика шагов, пред-
принятых Ираклием II, с сегодняшней 
точки зрения совершенно необосно-
ванна, тем более что Ираклий II дей-
ствовал и принимал решения исходя из 
единственного мотива – спасения стра-
ны, ее государственности и будущего», 
– подчеркнул Кобахидзе.

Запущенная из-за рубежа пропаган-
дистская кампания о том, что грузи-
ны якобы плохо относятся к туристам 
определенной национальности, явля-
ется абсолютной ложью, заявил мэр 
Тбилиси Каха Каладзе в подкасте спор-
тивного журналиста и блогера Нобеля 
Арустамяна.

Ранее премьер-министр Грузии 
Ираклий Кобахидзе заявил, что русо-
фобия не свойственна грузинскому об-
ществу, а антироссийские настроения 
в стране искусственно раздуваются 
внешними силами. На этом фоне СГБ 
начала расследование по статье о сабо-
таже в связи с информационной кам-
панией против российских туристов, 
которая, по версии ведомства, ведется 
из-за пределов Грузии.

«В последнее время из-за рубежа 
была запущена новая пропагандист-
ская кампания, будто грузины плохо 
относятся к туристам определенной на-
циональности и призывают их не при-

езжать в Грузию», – заявил Каладзе.
По его словам, вся эта информация, 

распространяемая в социальных сетях, 
является абсолютной ложью. В Грузии 
одинаково хорошо относятся ко всем 
туристам независимо от их националь-
ности – россиянам, украинцам, гражда-
нам европейских, азиатских и других 
стран, поскольку гостеприимство явля-
ется неотъемлемой частью грузинской 
культуры.

Мэр Каладзе считает, что с помо-
щью специально созданных фейковых 

аккаунтов и ботов в социальных сетях 
распространяется информация, не со-
ответствующая действительности.

 «Они пишут, что граждане Грузии 
оставляют российских туристов одних 
в лесу, специально портят еду, которую 
российские туристы заказывают в ре-
сторанах, и так далее. Это лишь часть 
распространяемой лжи», – подчеркнул 
Каладзе.

 Как отметил политик, затем эту лож-
ную информацию регулярно публику-
ют крупные зарубежные сайты с мно-
гомиллионной аудиторией. Он также 
заявил, что грузины известны во всем 
мире как гостеприимный и дружелюб-
ный народ и что почти каждый, кто 
побывал в Грузии, хочет вернуться в 
страну.

Как ранее заявили в правящей пар-
тии «Грузинская мечта», правительство 
Грузии сделает все необходимое для 
обеспечения комфорта и безопасности 
всех туристов.

Спрос на летние перелеты из Рос-
сии в Грузию вырос на 8,5% в годовом 
выражении, а количество пассажиров 
– на 9,8%, рассказали РИА Новости в 
сервисе «Туту».

 «Сервис проанализировал спрос на 
перелеты из России в Грузию в июне, 
июле и августе 2026 года. Летом этого 
года спрос вырос на 8,5%, а количе-
ство пассажиров – на 9,8%», – гово-
рится в сообщении компании. Данные 
сравнивались с летними месяцами 

прошлого года.
 Отмечается, что число заказов в 

июне снизилось на 1,3% по сравнению 
с прошлым годом, в июле – выросло на 
15,1%, в августе – выросло на 11,7%.

Среди регионов вылета спрос боль-
ше всего вырос в Краснодарском крае 
– заказов за год стало больше на 25,2%. 
Вылеты из Санкт-Петербурга выросли 
15,5%, из Москвы – на 11,2%. Сервис 
добавил, что, кроме России, билеты в 
Грузию активно покупали в Беларуси, 

Азербайджане, Турции, Армении и 
Казахстане.
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ГРУЗИЯ НАРАСТИЛА ЭКСПОРТ ВИНА В РОССИЮ ДО МАКСИМУМА ГРУЗИЯ НАРАСТИЛА ЭКСПОРТ ВИНА В РОССИЮ ДО МАКСИМУМА 
С ОКТЯБРЯС ОКТЯБРЯ

РОССИЯ СТАЛА ГЛАВНЫМ ПОСТАВЩИКОМ ШОКОЛАДА В ГРУЗИЮ

КЛАССИЧЕСКАЯ МУЗЫКА ПРОЗВУЧАЛА НА РЕЙСАХ RED WINGS 
МЕЖДУ РОССИЕЙ И ГРУЗИЕЙ

РОССИЯ УВЕЛИЧИЛА ВВОЗ ВИШНИ И ЧЕРЕШНИ ИЗ ГРУЗИИ РОССИЯ УВЕЛИЧИЛА ВВОЗ ВИШНИ И ЧЕРЕШНИ ИЗ ГРУЗИИ 
ДО ИСТОРИЧЕСКОГО МАКСИМУМА

РОССИЯ ОСТАЁТСЯ ГЛАВНЫМ ПОКУПАТЕЛЕМ ГРУЗИНСКОЙ ВОДЫРОССИЯ ОСТАЁТСЯ ГЛАВНЫМ ПОКУПАТЕЛЕМ ГРУЗИНСКОЙ ВОДЫ

Грузия в июле текущего года нара-
стила экспорт вина в Россию до мак-
симума с октября – сумма поставок 
превысила 18 миллионов долларов, 
свидетельствуют материалы Нацио-
нальной службы статистики Грузии.

По сравнению с предыдущим меся-
цем поставки выросли почти на треть – 
до 18,04 миллиона долларов. Динамика 
в годовом выражении также была поло-

жительной, но рост оказался несколько 
скромнее – всего 7%.

Россия в отчетном месяце сохранила 
за собой статус крупнейшего импорте-
ра грузинского вина – на страну при-
шлось почти 70% соответствующих 
продаж на внешние рынки.

Кроме нее, в тройку наиболее замет-
ных покупателей этого напитка у Гру-
зии вошли также Польша с долей в 5% 
и Казахстан – 4%.

Импорт шоколада из России в Грузию в первой половине 2026 года достиг мак-
симальных показателей за последние годы.

Всего за январь–июнь Грузия импортировала 1442 тонны шоколада на сумму 
около $7 млн.

Из них из России поступило 677 тонн на $2,6 млн — почти 47% всего объёма 
импорта.

Россия уверенно занимает первое место среди поставщиков шоколада на гру-
зинский рынок.

Музыканты Московской государ-
ственной консерватории имени П. И. 
Чайковского исполнили произведения 
классической музыки на борту само-
летов Red Wings во время рейсов Мо-

сква – Тбилиси и Батуми – Москва, со-
общила пресс-служба авиакомпании.

Необычные концерты прошли на са-
молетах SSJ-100 и Ту-214 и были при-
урочены ко Дню Воздушного флота 
России.

На высоте около 10 тысяч метров для 
пассажиров прозвучали произведения 
Вивальди, Боккерини, Баха, Генделя, 
Шуберта и Глиэра. Музыканты испол-
няли их на скрипке и виолончели, при-
чем виолончель была изготовлена во 
второй половине XIX века.

В концертах приняли участие лауре-
аты международных конкурсов – вы-

пускница Московской государствен-
ной консерватории Мария Трусова и 
солист программ Московской филар-
монии, доцент Московской государ-
ственной консерватории Глеб Степа-
нов.

 Как отметили в Red Wings, особен-
ности салонов двух самолетов по-раз-
ному повлияли на звучание музыки. В 
более просторном Ту-214 скрипка и 
виолончель звучали объемнее, а шум 
полета был менее заметен. На SSJ-100 
звучание получилось более камерным.

SSJ-100 рассчитан максимум на 103 
пассажиров, Ту-214 – на 210.

Россия в июне увеличила импорт 
черешни и вишни из Грузии до макси-
мальной суммы за всю современную 
историю – 600 тысяч долларов, свиде-
тельствуют материалы Национальной 
службы статистики Грузии.

Так, в июне российские компании 
ввезли вишню и черешню на 606,8 ты-
сячи долларов, тогда как годом ранее 
импорт составил всего 21 тысячи дол-
ларов. Сумма закупок вишни выросла в 
29 раз в годовом выражении и достигла 

исторического максимума.
Стоит отметить, что ввоз черешни и 

вишни из Грузии нерегулярен: в 2026 
году поставки зафиксированы пока 
только один раз – в июне.

По данным статистики, Россия нача-
ла покупать вишню и черешню у Гру-
зии с 2014 года, и с тех пор поставки в 
основном осуществляются сезонно – в 
мае-июле.

Помимо вишни и черешни, РФ уве-
личила закупки персиков и нектаринов 
– до 579,7 тысячи долларов в июне по 
сравнению с 3,1 тысячи долларов в мае.

С января по июль 2026 года Грузия 
экспортировала минеральную и прес-
ную воду на сумму $115,8 млн — на 
15,6% больше, чем за аналогичный пе-
риод прошлого года.

Главным рынком сбыта стала Рос-
сия: на неё пришлось около 46% 
экспорта грузинской воды на сумму 
$53,2 млн.

Помимо этого, популярностью на 

российском рынке пользуются фрук-
товые соки из Грузии. Так, импорт 
яблочного сока вырос за июнь сразу в 
8 раз в годовом выражении – до 388,8 
тысячи долларов.

При этом закупать сладкую газиров-
ку в Грузии Россия стала меньше: сум-
ма ввоза этих напитков сократилась 
на 22% в годовом выражении – до 5,4 
миллиона долларов.
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ДЕНЬ ФЛАГА РОССИИ 2026: КОГДА БУДЕТ И КАК ОТМЕЧАЮТ

День государственного флага 
— праздник, который ежегодно 
отмечается 22 августа на всей 
территории России. Из чего состоит 
государственная символика, история 
возникновения триколора с древних 
времен и до наших дней, трактование 
его цветов и традиции празднования 
— в материале РИА Новости.

Дата праздника: 22 августа
Статус: официальный праздник, 

но не выходной день
Цвета флага: белый, синий, 

красный (три равновеликие 
горизонтальные полосы)

Когда учрежден: 20 августа 1994 
года указом президента РФ № 1714

Когда отмечают День 
государственного флага России в 
2026 году

Флаг — один из важных символов 
государства, который объединяет 
граждан, связывает прошлое, 
настоящее и будущее страны.

Какого числа праздник
История российского флага берет 

свое начало в XVII веке, но сам 
праздник появился сравнительно 
недавно: с 1994 года в России 
ежегодно 22 августа отмечается 
День государственного флага 
Российской Федерации.

Является ли этот день выходным
В 2026 году праздник выпадает 

на субботу и будет нерабочим днем 
у россиян, имеющих пятидневную 
рабочую неделю. В годы, когда дата 
праздника приходится на будний 
день, он является рабочим.

История российского триколора
Одно из первых упоминаний о 

флаге в Древней Руси относится 
к XII веку, в “Повести временных 
лет” рассказывается о том, как князь 
Владимир Мономах привез с собой 
из Византии золотой шелковый 

флаг, который стал символом 
христианства и государственности.

Первые упоминания в XVII веке
Потом стяг много раз претерпевал 

изменения: впервые триколор был 
поднят в 1669 году на первом в 
России военном корабле «Орел», 
который был построен по заказу 
царя Алексея Михайловича.

Петр I и узаконивание флага
Свой нынешний вид он принял в 

1705 году, когда император Петр I 
подписал указ, который обязывал 
торговые суда иметь бело-сине-
красный флаг без орла. На военных 
кораблях он также развевался, 
подчеркивая мощь и величие 
Российской империи на морях. На 
суше триколор впервые начали 
использовать в 1806 году.

Триколор в Российской империи
В царствование Александра II в 

1858 году был утвержден новый 
государственный флаг Российской 
империи, состоящий из полос 
черного, желтого и белого цвета. 
В результате стали использоваться 
два флага: черно-желто-белый в 
праздничные дни вывешивался 
на казенных зданиях, а бело-
сине-красный — на частных. 28 
апреля 1883 года было объявлено 
повеление Александра III, в котором 
говорилось, что государственным 
флагом станет исключительно бело-
сине-красный.

Советский период: красный 
флаг

В апреле 1918 года он был заменен 
на красное полотнище с надписью 
«Российская Социалистическая 
Федеративная Советская 
Республика». Спустя несколько 
месяцев описание закрепила первая 
Конституция РСФСР, а в 1924 году 
за основу взяли лаконичный дизайн: 

красный фон со скрещенными 
золотым серпом и молотом и 
пятиконечной звездой над ними.

Символ оставался официальным 
до декабря 1991 года. Он прошел 
Великую Отечественную войну 
как Знамя Победы, поднимался 
над Рейхстагом в мае 1945 
года, упоминался в строках 
государственного гимна.

Возрождение триколора в 1991 
году

В новейшей истории нашей 
страны триколор — трехцветный 
российский флаг — был впервые 
поднят во время путча 22 августа 1991 
года над Белым домом в Москве. Это 
стало символом провала попытки 
госпереворота, которую организовал 
ГКЧП. В этот день Верховный Совет 
РСФСР принял постановление, а 
президент Борис Ельцин подписал 
указ “Об официальном признании 
и использовании Национального 
флага РСФСР”.

С этого момента прямоугольное 
полотнище, состоящее из трех 
равновеликих горизонтальных 
полос, — белой, лазоревой и алой 
— начали считать государственным 
флагом. Отношение ширины к длине 
составляет 2:3.

По случаю восстановления 
исторического флага три года спустя, 
в 1994-м, Борис Ельцин официально 
закрепил празднование Дня флага 
России 22 августа и сделал эту дату 
государственным праздником.

Что означают цвета флага 
России

Во времена Петра I значение 
цветов триколора трактовалось 
примерно так:
•	 белый символизировал 

свободу;
•	 синий – Богородицу, которая 

считалась символом России;
•	 красный – силу русской 

державы.
Официальное описание флага и 

его пропорции
Статус, описание и порядок 

использования установлены ФКЗ о 
государственном флаге.

Флаг представляет собой 
прямоугольное полотнище из трех 
равновеликих горизонтальных 
полос: белой, синей и красной. 
Соотношение ширины к длине 
составляет 2:3.

Федеральный закон не 
устанавливает конкретных 
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обязательных оттенков цветов, 
однако их технические параметры 
регламентируются национальным 
стандартом ГОСТ Р 51130-2023 
«Флаг государственный Российской 
Федерации. Общие технические 
условия».

Основные версии толкования 
белого, синего и красного цветов

Официального толкования 
значения цветов на государственном 
уровне не существует. 
Распространенные трактовки 
(единство власти, народа и 
суверенитета) носят исключительно 
народный характер.

В настоящее время чаще всего 
используется следующая трактовка 
(неофициальная):

- белый цвет — мир, чистота и 
непорочность;
•	 синий цвет — вера и 

верность;
•	 красный цвет — энергия, 

сила, кровь, пролитая за Отечество.
Правила использования 

государственного флага
Правовое положение и правила 

использования флага определяет 
Федеральный конституционный 
закон «О Государственном флаге 
Российской Федерации» от 25 
декабря 2000 года № 1–ФКЗ.

Полотнище должно быть постоянно 
поднято на зданиях администрации 
президента, палат Федерального 
собрания, правительства РФ, 
Конституционного и Верховного 
судов, Генеральной прокуратуры, 
Следственного комитета, 
Центрального банка, а также 
администраций субъектов РФ и 
органов местного самоуправления. 
Флаги устанавливаются в рабочих 
кабинетах руководителей этих 
ведомств и в залах заседаний.

Флаг поднимается во время 
официальных церемоний, 
торжественных мероприятий и в 
дни государственных праздников. 
В июне 2026 года вступили в силу 
поправки, расширившие перечень 
обязательных мест размещения: 
теперь государственный флаг должен 
находиться на постоянной основе на 
объектах спорта государственной 
и муниципальной собственности, 
а также устанавливаться во 
время проведения официальных 
физкультурных мероприятий и 
спортивных соревнований.

В дни траура флаг приспускается 
до половины высоты мачты либо 
к верхней части древка крепится 

черная лента длиной, равной 
длине полотнища. Размер других 
флагов не может превышать размер 
российского, а высота их подъема не 
должна быть больше.

Не допускается умышленное 
повреждение государственного 
символа страны, загрязнение, 
нанесение надписей или рисунков, 
срывание полотнища с места 
крепления, публичное сожжение.

Уважение к символам страны 
закреплено законодательно, 
и нарушение правил влечет 
административную и уголовную 
ответственность.

Как отмечают День флага 
России

В День государственного флага в 
нашей стране проводятся различные 
мероприятия, среди которых:
•	 поднятие флага под гимн 

Российской Федерации;
•	 концерты;
•	 шествия;
•	 спортивные состязания;
•	 украшение зданий и улиц 

флагами;
•	 запуск в небо воздушных 

шаров белого, синего и красного 
цветов;
•	 выступление президента и 

депутатов с поздравлениями;
•	 вручение государственных 

наград.
Участники патриотической акции, 

приуроченной к празднованию Дня 
Государственного флага России, 
в Иванове - РИА Новости, 1920, 
20.08.2025

Торжественные церемонии и 
поднятие флага

Традиционно в День 
государственного флага России 
президент Владимир Путин 
поздравляет граждан с праздником.

Центральным событием 
празднования в столице и регионах 
становится церемония поднятия 
флага. Она традиционно проходит 
на Поклонной горе в Москве, у 
мемориалов воинской славы и перед 
зданиями органов власти субъектов 
РФ.

В ходе ритуала расчет почетного 
караула выносит стяг под звуки 
гимна, после чего полотнище 
занимает вершину флагштока. К 
подножию монументов возлагаются 
цветы, а военнослужащие и кадеты 
проходят торжественным маршем. 
Торжественные мероприятия 
собирают тысячи зрителей, а 
момент подъема триколора служит 
символом национального единства.

Концерты, автопробеги и акции
Вечером главные площади городов 

превращаются в площадки для 
масштабных концертов, выступают 
симфонические оркестры, народные 
хоры и современные исполнители с 
репертуаром о России.

Проходят тематические 
автопробеги: колонны украшенных 
триколором машин едут по 
центральным магистралям, 
сигналя водителям приветственно 
отзываются гудками. Например, 
в 2024 году в Москве сотни 
автомобилей с триколорами 
проехали по Садовому кольцу, а на 
улицах, набережных и мостах были 
установлены еще тысячи флагов.

Привлекают внимание 
масштабные патриотические 
акции – массовые исполнения 
гимна в общественных местах, 
исторические квесты и флешмобы, 
участники которых выстраиваются 
в живые фигуры цветов российского 
флага.

Курской области активисты 
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и волонтеры разложили 
триколор размером почти 2500 
квадратных метров на территории 
мемориального комплекса «Курская 
битва». В Пятигорске около 150 
участников молодежного форума 
«Машук» подняли российский 
триколор на вершину одноименной 
горы.

Интересные факты о Дне флага 
и триколоре

В русском языке привычное нам 
слово «флаг» появилось только в 
конце XVII века благодаря Петру 
I, который заимствовал его из 
голландского языка (vlag). До этого 
использовались исключительно 
славянские термины: стяг, знамя или 
хоругвь.

Изначально полосы не были 
пустыми. На мачтах кораблей 
Петра Великого поднимался «флаг 
царя Московского», где поверх 
белой, синей и красной полос 
располагалось золотое изображение 
двуглавого орла.

С 1858 по 1883 год официальным 
государственным символом 
Российской империи был черно-
желто-белый флаг. Триколор же 
оставался лишь торговым морским 
знаменем, пока Александр III не 

вернул ему статус национального 
символа.

Российский триколор стал 
первым государственным флагом, 
совершившим длительный полет 
в космосе. Он находился на 
орбитальной станции «Мир» более 
десяти лет, побывав в открытом 
безвоздушном пространстве во 
время выходов космонавтов.

Один из самых высоких 
флагштоков в мире установлен 
в Дубае. Российский рекорд 
принадлежит Санкт-Петербургу. У

здания «Лахта Центр» возвышается 
конструкция высотой 105 метров.

В 2023 году полярники 
дрейфующей станции СП-41 
выложили гигантское полотнище 
прямо на льду Северного Ледовитого 

океана. Его площадь составила 1423 
квадратных метра, а для создания 
использовался естественный 
контраст между снегом, голубым 
льдом и специально привезенным 
красным материалом.

Вопросы и ответы

Когда отмечается День 
государственного флага России?

День Государственного флага 
Российской Федерации отмечается 
ежегодно 22 августа. Эта дата была 
установлена Указом Президента 
РФ № 1714 от 20 августа 1994 года 
в память о событиях 22 августа 
1991 года, когда над Белым домом 
в Москве был поднят российский 
триколор.

Что означают цвета флага 
России?

Официальной трактовки цветов 

не существует, но наиболее 
распространены следующие 
значения: белый цвет символизирует 
мир, чистоту и благородство; 
синий – верность, честность и 
безупречность; красный – мужество, 

смелость и великодушие, а также 
кровь, пролитую за Отечество. По 
другой версии, белый означает 
свободу, синий – Богородицу, 
покровительствующую России, 
красный – державность.

Сколько лет флагу России?
Российскому триколору более 

350 лет. Первое документально 
подтвержденное поднятие бело-
сине-красного флага произошло 
7 мая 1669 года на первом 
русском военном корабле «Орёл», 
построенном на Дединовской верфи. 
В 2026 году флагу исполняется 357 
лет.

Можно ли вывешивать флаг 
России на доме?

Да, граждане России имеют право 
вывешивать государственный флаг 
на своих домах, использовать его 
в автомобилях, на спортивных 
трибунах и во время массовых 
мероприятий.

Что будет за надругательство 
над флагом России?

За надругательство над 
государственным флагом 
предусмотрена уголовная 
ответственность согласно статье 
329 Уголовного кодекса РФ, 
максимальное наказание – лишение 
свободы на срок до одного года. За 
нарушение порядка использования 
флага предусмотрены 
административные штрафы: для 
граждан – от 2 до 3 тысяч рублей, 
для должностных лиц – от 5 до 7 
тысяч рублей, для юридических лиц 
– от 100 до 150 тысяч рублей.
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С Е М Ь Д Н Е Й,  К О ТО Р Ы Е О СТА ЮТ С Я С  Н А М ИС Е М Ь Д Н Е Й,  К О ТО Р Ы Е О СТА ЮТ С Я С  Н А М И
История десятого детского 

образовательно-оздоровительного 
лагеря Координационного 
совета организаций российских 
соотечественников в Грузии

Есть в каждом лагере момент, 
который каждый год повторяется почти 
одинаково, и всё же каждый раз я 
переживаю его совершенно по-разному: 
последний вечер, когда дети уже 
понимают, что завтра нужно собирать 
вещи и уезжать, а мы, взрослые, смотрим 
на них и понимаем, что ещё совсем 
недавно более двадцати человек были 
просто детьми из разных городов и сёл 
Грузии, многие из которых даже не знали 
друг друга, а теперь они сидят рядом, 
смеются, обнимаются, обмениваются 
контактами и уже спрашивают, когда мы 
снова встретимся.

В этом году наш детский 
образовательно-оздоровительный лагерь 
Координационного совета организаций 
российских соотечественников в Грузии 
проходил с 12 по 19 августа в Бакуриани 
и стал уже десятым. Для меня это 
особенно важная цифра, потому что я 
сама в восьмой раз была руководителем 
лагеря и за эти годы успела увидеть очень 
разных детей, разные группы, разные 
характеры и разные ситуации, но каждый 
раз происходит одно и то же маленькое 
чудо: люди, которые приехали почти 
незнакомыми, постепенно становятся 
друг для друга своей компанией.

В этот раз к нам приехали ребята из 
Тбилиси, Батуми, Гардабани, Дманиси, 
Марнеули, а также из Гореловки и 
Красногорки — сёл, где компактно 
проживают молокане и духоборы, 
организации которых входят в 
Координационный совет. Большинство 
детей раньше не были знакомы, и 
первые разговоры обычно начинались 
ещё в дороге, потому что четыре часа 
пути до Бакуриани — это достаточно 
много, чтобы сначала просто сидеть 
рядом, а потом всё-таки спросить: «А ты 
откуда?», «Сколько тебе лет?», «А ты в 
первый раз едешь?».

Уже в первый день мы проводим 
специальный тренинг на знакомство, 
потому что я прекрасно понимаю: 
нельзя просто поселить два десятка  
незнакомых подростков в одной 
гостинице и ждать, что через несколько 
часов они автоматически станут 
дружной командой. Им нужно немного 
помочь сделать первый шаг навстречу 
друг другу, поэтому мы знакомимся, 
разговариваем, работаем в парах, берём 
друг у друга небольшие интервью, 
а потом представляем своего нового 
собеседника всей группе, и именно в этот 
момент обычно начинает разрушаться 
первая неловкость.

Иногда подростку кажется, что он 
единственный стесняется, единственный 

не знает, что сказать, единственный 
переживает из-за того, как выглядит 
или какое впечатление производит, но 
стоит ему услышать, как другой человек 
рассказывает о своих страхах, интересах 
или увлечениях, и оказывается, что все 
они гораздо больше похожи друг на 
друга, чем им сначала казалось.

И уже на второй день в нашей группе 
появились первые настоящие разговоры, 
общие шутки и маленькие компании по 
интересам.

Научиться говорить — и научиться 
слушать

Если попытаться одним словом 
объяснить, чему мы уделяем в лагере 
больше всего внимания, я бы выбрала 
слово «общение».

Мне кажется, сегодня подросткам 
особенно важно иметь возможность 
разговаривать не только в переписке 
и не только короткими сообщениями, 
а действительно формулировать свои 
мысли, слушать другого человека, 
задавать вопросы, объяснять свою 
позицию и иногда признавать, что 
другой человек тоже может быть прав.

Поэтому в программе лагеря 
много занятий по актёрскому 
мастерству и сценической речи, а 
ещё психологические тренинги, 
посвящённые межличностному 
общению и тому, как мы воспринимаем 
информацию, особенно ту, которую 
получаем из социальных сетей, почему 
из одной фразы может родиться 
совершенно другая история и как легко 
мы иногда начинаем делать выводы 
о человеке, даже не поговорив с ним 
напрямую.

Мне особенно нравится видеть, как 
дети постепенно меняются прямо на 
глазах: тот, кто в первые дни отвечает 
односложно, через несколько дней 
уже сам вступает в разговор, тот, кто 
боится выйти перед группой, начинает 
выступать, а тот, кто сначала постоянно 
старается быть в центре внимания, 
постепенно учится ещё и слушать 
других.

И для нас было важно не только 

научить детей говорить свободно, 
но и напомнить им, насколько важно 
говорить и писать грамотно, точно и 
красиво, поэтому в программу лагеря 
мы включили олимпиаду по русскому 
языку.

Честно говоря, мы не ожидали, что 
она вызовет такой азарт.

То, что начиналось как обычное 
интеллектуальное задание, неожиданно 
превратилось почти в настоящее 
командное соревнование: ребята 
обсуждали ответы, спорили, доказывали 
свою точку зрения и очень внимательно 
следили за результатами других команд.

И в какой-то момент стало понятно, 
что русский язык, который мы привыкли 
воспринимать как школьный предмет, 
здесь снова стал тем, чем он на самом 
деле является, — инструментом 
общения, способом точно выразить 
свою мысль и ещё одним поводом для 
интересной игры друг с другом.

Семь дней — маленькая жизнь
Наши дни были довольно 

насыщенными, хотя мы сознательно не 
превращали лагерь в бесконечную гонку 
мероприятий, потому что подросткам 
обязательно нужно время просто побыть 
вместе.

После завтрака был санитарный 
час, когда ребята приводили в порядок 
комнаты, потом начинались занятия 
и тренинги, а в свободное время мы 
гуляли, играли в мяч, выходили в 
парк, разговаривали, пели караоке и 
устраивали дискотеки.

Отдельная история — наши 
танцевальные вечера, потому что 
оказалось, что многие девочки 
занимаются танцами, причём кто-
то грузинскими, кто-то армянскими, 
кто-то азербайджанскими, и поэтому 
обычная дискотека довольно быстро 
превратилась в настоящий маленький 
танцевальный фестиваль. 

Мне вообще очень нравится 
наблюдать такие моменты, когда 
ребёнок вдруг перестаёт думать о том, 
как он выглядит со стороны, и просто 
делает то, что любит, потому что именно 
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тогда и появляется настоящая свобода.
Одним из самых интересных заданий 

этого года стал командный проект, для 
которого ребятам пришлось на время 
превратиться в настоящих турагентов.

Мы разделили их на команды и 
предложили представить разные города 
Грузии, причём специально выбрали 
не самые очевидные туристические 
направления, чтобы детям пришлось 
не просто повторить информацию из 
путеводителя, а самим найти интересные 
особенности места и придумать, почему 
именно туда стоит поехать.

Задача была простой только на 
первый взгляд: нужно было буквально 
«продать» тур.

Кто-то искал информацию, кто-то 
придумывал маршрут, кто-то отвечал 
за презентацию, кто-то следил за 
оформлением, а кому-то приходилось 
мирить остальных, когда выяснялось, 
что у команды сразу пять разных мнений 
о том, как должен выглядеть итоговый 
проект.

И именно в этом мне нравятся такие 
задания, потому что дети очень быстро 
понимают: если каждый будет тянуть 
в свою сторону, ничего не получится, а 
значит, нужно договариваться, слушать 
друг друга и всё-таки находить решение.

При этом мы совершенно спокойно 
разрешали им пользоваться интернетом 
и современными технологиями, включая 
ChatGPT, потому что я не вижу смысла 
делать вид, будто этих инструментов 
не существует; гораздо полезнее 
научить подростка использовать их как 
помощников, проверять информацию, 
думать самостоятельно и добавлять к 
найденному материалу что-то своё.

Например, при подготовке 
театральных сцен ChatGPT помогал 
ребятам с первоначальным текстом, но 
дальше дети обязательно добавляли 
собственный юмор, свои шутки и свои 
идеи, и в результате получалась уже 
не чужая заготовка, а их собственная 
история.

«Спящая красавица», которую мы 
не ожидали

Театр для меня вообще занимает в 
этом лагере особое место, потому что 
именно из работы с детьми в театральной 
студии когда-то выросла значительная 
часть моего профессионального пути. 
Поэтому актёрскому мастерству я 
уделяю много внимания, и каждый 
год у нас есть традиция — отчётный 
спектакль.

В этот раз мы выбрали «Спящую 
красавицу», но решили немного 
усложнить задачу и поставили одну 
сказку сразу в трёх жанрах: комедии, 
детективе и хорроре, причём жанры 
дети получили по жеребьёвке.

Дальше началась настоящая 
театральная жизнь со всеми её 
радостями и маленькими катастрофами: 
репетициями, забытыми словами, 

неожиданными импровизациями, 
спорами о том, как лучше сыграть сцену, 
поисками реквизита и бесконечными 
попытками сделать всё ещё интереснее.

Особенно хорошо ребята подошли к 
костюмам, гриму и художественному 
оформлению, и я в какой-то момент даже 
шутила, что если бы нашему спектаклю 
вручали «Оскар», то награду за грим и 
оформление мы бы точно забрали.

Девочки привезли косметику, дети 
менялись одеждой, придумывали 
костюмы буквально из того, что было 
под рукой, а обычные канцелярские 
принадлежности неожиданно 
превращались в элементы декора.

Где-то спектакль, конечно, мог 
быть лучше, где-то диалоги были 
неидеальными, но самое главное для 
меня произошло ещё до выхода на 
сцену: дети, которые неделю назад были 
почти незнакомыми, научились вместе 
создавать что-то своё, и каждый внёс в 
это маленькое театральное произведение 
частичку себя.

Природа Бакуриани
Бакуриани мы выбираем для лагеря 

не случайно: это высокогорный курорт, 
где летом можно спрятаться от жары, 
которая в августе накрывает многие 
регионы Грузии, и провести неделю в 
приятной прохладе среди гор и леса.

Правда, в этом году погода решила 
немного изменить наши планы, 
потому что несколько дней подряд 
шёл дождь, было прохладно, и часть 
запланированных прогулок пришлось 
отменить.

Но, к счастью, у нас был большой 
зал, поэтому даже дождливая погода 
не означала, что дети будут сидеть 
по комнатам и скучать: занятия 
продолжались, команды работали над 
проектами, шли репетиции, а когда 
дождь ненадолго прекращался, мы всё 
равно выходили в парк и гуляли или 
играли в мяч во дворе отеля.

Удалось съездить и на канатную 

дорогу, причём для многих ребят это 
было первое такое путешествие, и, 
хотя некоторые дети немного боялись 
высоты и довольно громко выражали 
свои эмоции, наверху всех ждала 
прекрасная панорама Бакуриани, ради 
которой, пожалуй, стоило немного 
поволноваться.

Самое важное происходит вечером
Есть в нашем лагере традиция, 

которую я особенно люблю, — 
«Вечерняя свечка» (традиция вечернего 
разговора).

Перед самым отбоем мы садимся в 
круг, зажигаем свечу, и тот, у кого она в 
руках, получает возможность говорить, 
а остальные просто слушают. И так по 
очереди.

В этом и заключается особенность 
свечки: человек не видит так хорошо 
реакцию остальных, не думает 
постоянно о том, как выглядит со 
стороны, и поэтому ему легче говорить 
о том, что произошло за день, что его 
порадовало, что расстроило, за что он 
хочет кого-то поблагодарить или что ему 
хочется сказать ребятам.

И каждый раз свечка раскрывает детей 
совершенно по-разному.

Кто-то, кто весь день был очень 
тихим, вдруг начинает рассказывать 
удивительно много, кто-то неожиданно 
говорит очень мудрые вещи, а кто-
то, наоборот, впервые за день просто 
слушает и понимает, что иногда это тоже 
очень важное умение.

Наверное, именно на свечке я чаще 
всего думаю о том, зачем нужен такой 
лагерь.

Потому что здесь дети получают 
то, чего нельзя организовать одним 
мероприятием: время, пространство 
и людей, рядом с которыми можно 
постепенно стать собой.

Те, кто рядом
В этом году у меня была очень хорошая 

команда. Нелли Картвелишвили, 
профессиональный педагог русского 



СООТЕЧЕСТВЕННИКИ СООТЕЧЕСТВЕННИКИ 

СООТЕЧЕСТВЕННИК №8 2026 стр. 11

языка и профессиональная медсестра, а 
ещё бабушка двух подростков, поэтому 
её спокойный, рассудительный характер 
и огромный практический опыт очень 
помогали мне всю неделю. Я особенно 
благодарна ей за то, что в любой 
ситуации она оставалась спокойной и 
собранной, а когда речь шла о здоровье 
детей, я могла быть уверена, что рядом 
человек, который действительно знает, 
что делать.

Медея Джикидзе,  бывшая участница 
нашего лагеря, которая дважды 
приезжала сюда ещё ребёнком, а теперь 
вернулась уже в качестве помощницы. 
Для меня это было очень символично: 
человек, который когда-то сам сидел 
среди участников лагеря, теперь 
помогает следующему поколению ребят, 
сопровождает их, помогает собрать 
группу, решить бытовые вопросы и 
просто быть рядом.

Получился такой своеобразный 
мостик между детьми и взрослыми, 
и мне кажется, в этом есть особая 
ценность.

Зачем я сама это делаю
Если честно, мне сложно представить, 

что когда-нибудь я перестану заниматься 
этим лагерем. Наверное, потому что для 
меня вообще очень важно передавать 
людям знания, которые когда-то 
передали мне.

Сейчас моя профессия связана с 
коучингом и работой с женщинами, 
но во многом я пришла к этому через 
театр и работу с детьми, а ещё раньше 
— через собственное детство, когда я 
была очень начитанным ребёнком и мне 
действительно хотелось узнавать всё 
новое, что только попадалось мне на 
пути.

Мне хочется, чтобы дети тоже 
оставались такими — любопытными, 
жадными до познания мира, готовыми 
задавать вопросы, замечать красоту 
вокруг себя и однажды уметь передавать 
её другим.

Я не знаю, кем станут эти ребята через 
десять или двадцать лет, и, наверное, 
никто этого не знает. Но я надеюсь, что 
какие-то знания, какие-то разговоры, 
какие-то навыки, которые они получили 
здесь, когда-нибудь обязательно им 
пригодятся.

Может быть, они вспомнят, как 
однажды выступали на сцене и очень 
боялись, а потом всё-таки вышли. 
Может быть, вспомнят, как пришлось 
договариваться с командой, хотя сначала 
очень хотелось настоять на своём. 
Может быть, вспомнят какую-нибудь 
фразу с вечерней свечки.

А может быть, просто вспомнят 
Бакуриани, горы, дождь, смех и людей, 
с которыми когда-то было всего семь 
дней, но почему-то этих семи дней 
оказалось достаточно, чтобы захотеть 
встретиться снова.

А потом наступает последний день
Последний день всегда приходит 

неожиданно.
После завтрака начинают собираться 

сумки, кто-то уезжает раньше с 
родителями, кто-то остаётся до общего 
отъезда, дети фотографируются, 
обнимаются, обещают друг другу 
не теряться и уже строят планы на 
следующий год.

И в этот момент особенно хорошо 
понимаешь, что лагерь действительно 
получился. Не потому, что мы провели 
все запланированные занятия или 
поставили спектакль. А потому, что 
девятнадцать ребят, которые приехали 
из разных городов и сёл Грузии, за одну 
неделю стали друг другу не чужими.

Отдельные слова благодарности — 
всем, благодаря кому эти семь дней 
вообще стали возможны.

Огромное спасибо Секции 
интересов Российской Федерации при 
Посольстве Швейцарии в Грузии во 
главе её руководителя Д.А. Олисова за 
финансовую поддержку лагеря.

Спасибо врио председателя 

КСОРСГ Александру Беженцеву и 
исполнительному директору Центра 
правовой помощи российским 
соотечественникам Грузии Дмитрию 
Брегвадзе — за подготовку, поиск 
гостиницы, переговоры и всю 
большую организационную работу, 
которая обычно остаётся за кадром, но 
именно из таких незаметных деталей 
и складывается возможность провести 
настоящий лагерь.

Спасибо руководителям организаций, 
входящих в Координационный 
совет организаций российских 
соотечественников в Грузии, за доверие 
и за то, что они рекомендовали ребят для 
участия. 

Спасибо персоналу гостиницы за 
прекрасное питание, и за удобное 
размещение.

И, конечно, огромное спасибо 
родителям — за доверие, за то, что на эти 
семь дней они отпустили своих детей и 
позволили им прожить свою маленькую 
самостоятельную жизнь.

А детям — отдельное спасибо. За 
смех, за споры, за песни, за танцы, за 
спектакль, за бесконечные разговоры, 
за неожиданные идеи, за вопросы и за 
то, что именно они сделали этот лагерь 
таким, каким он получился.

Десять лагерей — это уже не просто 
цифра и не просто традиция.

Это история, которая продолжается.
И когда в последний день я снова 

слышу от детей: «А мы в следующем 
году опять сюда приедем?», мне 
кажется, что лучшего финала для этой 
недели и придумать невозможно.

Ева Кузнецова

От всего сердца хотим сказать 
искреннее «спасибо» организаторам 
лагеря КСОРСГ! 

Спасибо за то, что вы подарили нашим 
детям не просто отдых в Бакуриани, а 
настоящее маленькое чудо. Атмосфера 
лагеря была настолько теплой, семейной 
и поддерживающей, что ребенок до сих 
пор взахлеб рассказывает о прожитых 
днях.

Отдельная родительская 
благодарность и низкий поклон нашим 
замечательным вожатым — Еве 
Кузнецовой и Нелли Картвелишвили!  
Спасибо за вашу невероятную чуткость, 
бесконечное терпение, горящие глаза и 
за то, что вы вложили в детей частичку 
своей души. Ребенок просто влюблен в 
вас и в ту заботу, которой вы окружали 
ребят каждую минуту.

Вы смогли объединить всех и сделать 
команду одной большой, дружной 
семьей. Ребенок привез домой море 
счастливых воспоминаний и верных 
друзей. Благодарим вас за этот 
огромный труд! Желаем лагерю 
КСОРСГ процветания! 

Элина Верещагина - мать участника 
лагеря из Дманиси.
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ИЗ БРИФИНГА ОФИЦИАЛЬНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ МИД РОССИИ ИЗ БРИФИНГА ОФИЦИАЛЬНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ МИД РОССИИ 
М.В.ЗАХАРОВОЙ (20 АВГУСТА 2026 ГОДА)М.В.ЗАХАРОВОЙ (20 АВГУСТА 2026 ГОДА)

Вопрос: 14 августа с.г. бывший пре-
зидент Грузии М.Н.Саакашвили зая-
вил, что Тбилиси в ближайшее время 
якобы планирует восстановить дипот-
ношения с Россией, а также подписать 
соглашение о неприменении силы с Аб-
хазией. В Москве что-либо известно о 
подобных планах?

М.В.Захарова: <…>
Грузинский народ до сих пор пожи-

нает плоды авантюр этого обанкротив-
шегося политика (если уж слово «поли-
тик» использовать), который в 2008 г. 
устроил кровавую бойню против Юж-
ной Осетии и российских миротворцев, 
и против, главное, своего собственного 
же народа, чьими интересами прикры-
вался. Абсолютное безумие.

<…> Какая-то зомбированность на 
предмет того, что Запад обязательно 
им поможет и очень хочет им помочь 
по-настоящему.

Всё это нанесло Грузии колоссаль-
ный урон. Всё это имело разрушитель-
ные последствия для государствен-
ности Грузии. Сколько страданий, 
какому количеству людей принесли 
эти авантюры? Тысячи людей? Десятки 
тысяч? Сотни? Я думаю, что больше. 
Именно такую оценку ему дали в про-
шлом году в официальных документах 
непосредственно грузинские власти.

Я думаю, что он не имеет ни малей-
шего отношения к выстраиванию рос-
сийско-грузинского взаимодействия. 
Своими дикими эпатажными заявле-
ниями он, уже уйдя в политическое 
небытиё, силится, прежде всего, на-
помнить о себе любой ценой, дискре-
дитировать прагматичную линию пра-
вительства Грузии в отношении нашей 
страны и вообще в международных 
делах, подорвать любые здравые тен-
денции в двустороннем сотрудниче-
стве. Кстати, это самое сотрудничество 
приносит Тбилиси осязаемые выгоды 
и во многом обеспечивает республике 
рекордные темпы экономического раз-

вития.
Напомню, что отсутствие диплома-

тических отношений между Россией и 
Грузией – это тоже часть трагического 
наследия упомянутого «слуги народа» 
М.Н.Саакашвили. Поэтому решение 
о разрыве наших отношений было не 
ошибкой. Это ошибка, которая, дей-
ствительно, хуже преступления.

 <…> Говорить о Тбилиси, подразу-
мевая грузинский народ, в этой си-
туации просто неуместно. М.Н.Саа-
кашвили пошёл на этот шаг, но он был 
президентом страны. Соответственно, 
от Грузии должна исходить инициати-
ва восстановления дипломатического 
общения. Мы не раз говорили, что от-
крыты к такой возможности, однако на 
сегодня данный вопрос в повестке дня 
не стоит.

 Что касается заключения Тбилиси 
соглашений о неприменении силы с 
Абхазией и Южной Осетией, то давно 
призываем Грузию к этому. Ожидаем, 
что грузинская сторона признает новые 
геополитические реалии в Закавказье 
и в ближайшем будущем приступит к 
практической работе по выработке ука-
занных документов и их подписанию. 
Такие юридические обязательства ста-
нут надёжной гарантией от повторения 
трагических событий августа 2008 г.

Вопрос: Представители грузинского 
руководства за последнее время сдела-
ли ряд заявлений о том, что русофобия 
в Грузии разжигается искусственно 
извне «глубинным государством» и 
его агентами в Грузии с цепью сорвать 
грузино-российское экономическое со-
трудничество.

В контексте заявлений грузинского 
правительства, как Вы считаете, может 
ли раздувание антироссийских настро-
ений и публичная риторика против Рос-
сии помешать развитию торговых и ту-
ристических связей Грузии с Россией?

М.В.Захарова: Неоднократно подчёр-
кивали прочные культурные узы, кото-

рые связывают наши страны. Наши на-
роды защищают одни и те же ценности, 
стоят на едином духовном фундаменте, 
который неподвластен влиянию време-
ни и в том числе агрессивным нападкам 
извне.

С учётом переплетения исторических 
судеб и культурной близости, несмотря 
на известные политические разногла-
сия, спровоцированные, как я сегодня 
уже говорила, политическим безумием 
или, лучше сказать, слабоумием соот-
ветствующего деятеля М.Н.Саакашви-
ли, стремимся создавать необходимые 
условия для расширения двусторонне-
го сотрудничества и гуманитарных кон-
тактов с Грузией.

За последние годы было многое сде-
лано для развития, например, транс-
портного сообщения и туризма. Объём 
взаимодействия на этих направлениях 
из года в год возрастает.

Напомню, что важнейшими предпо-
сылками для этого стали принятые в 
2023 г. решения Президента России о 
возобновлении прямого авиасообще-
ния и отмене виз для краткосрочных 
поездок грузинских граждан. В октябре 
2024 г. безвизовый режим распростра-
нён на граждан Грузии, приезжающих в 
Россию с целями учёбы, работы и дли-
тельного проживания. Вы, наверняка, 
лучше меня знаете, насколько это было 
долгожданное решение, и как оно по-
могло людям, как его приветствовали, 
и сколько людей им воспользовались.

Результатом стала резкая активиза-
ция контактов между людьми. С 2023 г. 
турпоток из России в Грузию увеличил-
ся в полтора раза, до 1,6 млн человек, и, 
кстати, он продолжает расти. Сегодня 
каждый четвёртый турист в республике 
– это турист из России.

Вместе с тем в последнее время име-
ли место и отдельные серьёзные ин-
циденты с российскими гражданами в 
Грузии, что, конечно, требует присталь-
ного внимания и соответствующих дей-
ствий со стороны грузинских властей.

 Приняли к сведению упомянутые 
Вами заявления представителей гру-
зинского руководства. Исходим из того, 
что Тбилиси будет предпринимать ис-
черпывающие меры для недопущения 
русофобии и в полной мере обеспечи-
вать безопасность всех россиян, при-
езжающих в Грузию. Антироссийские 
проявления должны тщательно рассле-
доваться, а виновные – привлекаться к 
ответственности.

Хочу ещё раз подчеркнуть: безус-
ловным приоритетом для нас остаётся 
безопасность наших граждан, которые 
посещают Грузию как с туристически-
ми, так и с деловыми целями. Я думаю, 
что это позиция любого государства в 
отношении своих граждан.

h t tps : / /mid . ru / ru /press_serv ice /
spokesman/briefings/2134311/
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Я УБЕЖДЕН, ЧТО ТАМ, ГДЕ ЛЮДИ ОБЩАЮТСЯ НАПРЯМУЮ, Я УБЕЖДЕН, ЧТО ТАМ, ГДЕ ЛЮДИ ОБЩАЮТСЯ НАПРЯМУЮ, 
ГОРАЗДО МЕНЬШЕ МЕСТА ОСТАЕТСЯ ДЛЯ СТЕРЕОТИПОВ И ГОРАЗДО МЕНЬШЕ МЕСТА ОСТАЕТСЯ ДЛЯ СТЕРЕОТИПОВ И 

ВЗАИМНОГО НЕДОПОНИМАНИЯВЗАИМНОГО НЕДОПОНИМАНИЯ
Интервью врио председателя 

КСОРСГ  А. Беженцева изданию https://
publicist.ge/
1.	 Как Вы представляете 

процесс нормализации грузино-
российских отношений? Какие 
шаги, на Ваш взгляд, необходимо 
предпринять для дальнейшего 
развития диалога и восстановления 
доверия между двумя странами?

Я думаю, что нормализация отношений 
— это прежде всего длительный и 
последовательный процесс, который 
невозможно построить за один день. И 
начинать его, на мой взгляд, необходимо 
с восстановления доверия между 
людьми.

Конечно, есть вопросы, которые 
находятся на уровне государств и 
требуют соответствующих решений. 
Но параллельно очень важно 
сохранять и развивать человеческие 
контакты — между семьями, 
молодежью, представителями 
культуры, образования, науки, бизнеса, 
общественными организациями.

Я убежден, что там, где люди 
общаются напрямую, гораздо меньше 
места остается для стереотипов 
и взаимного недопонимания. 
Поэтому нужно создавать как 
можно больше возможностей 
для такого общения: культурных 
мероприятий, образовательных 
программ, молодежных обменов, 
профессиональных и гуманитарных 
проектов.

Очень важно также не пытаться решать 
все вопросы сразу. Доверие формируется 
постепенно — когда люди видят, что 
договоренности выполняются, что 
сохраняется возможность диалога и что 
даже при наличии разногласий можно 
относиться друг к другу с уважением.

Мне кажется, именно такой 
практический, спокойный и 
ориентированный на людей подход 
может постепенно создавать основу для 
дальнейшего улучшения отношений.
2.	 Какую роль должна играть 

молодежь двух стран в процессе 
нормализации отношений? Что могут 
сделать молодые люди для развития 
контактов, взаимопонимания и 
формирования позитивной повестки 
между Грузией и Россией?

Я вообще считаю молодежь одним 
из главных ресурсов для развития 
любых отношений между странами. 
Потому что молодые люди не должны 
быть заложниками стереотипов и 
представлений прошлого. У них есть 
возможность самим знакомиться друг 
с другом, общаться и формировать 
собственное мнение.

За годы работы с молодежью я 
неоднократно видел, насколько сильно 
меняется отношение человека, когда он 
не просто читает что-то в интернете, 
а лично знакомится со сверстником 
из другой страны, разговаривает с 
ним, вместе участвует в проекте или 

соревновании.
Поэтому я бы сделал акцент именно на 

совместных проектах. Это могут быть 
молодежные форумы, интеллектуальные 
игры, спортивные соревнования, 
творческие конкурсы, образовательные 
программы, волонтерские инициативы. 
Не обязательно каждый раз ставить 
перед молодыми людьми какую-
то большую политическую задачу. 
Иногда гораздо важнее просто создать 
пространство, где они смогут нормально 
познакомиться и работать вместе.

Именно так постепенно формируется 
взаимопонимание. Вчерашние 
участники проектов становятся 
друзьями, сегодня они уже сами 
организуют мероприятия, а завтра могут 
стать специалистами, общественными 
деятелями, предпринимателями.

Поэтому инвестиции в молодежные 
контакты — это, на мой взгляд, 
инвестиции в будущее отношений 
между нашими странами.
3.	 Каковы основные цели и 

задачи Вашей организации? Чего 
Вам уже удалось достичь, какие 
результаты Вы считаете наиболее 
значимыми, а какие вопросы пока 
остаются нерешенными?

Основная задача нашей работы 
— создавать возможности для 
русскоязычной молодежи и 
соотечественников в Грузии сохранять 
связь с языком, культурой и своими 
историческими корнями, при 
этом активно участвовать в жизни 
грузинского общества.

За годы работы Союза русской 
молодежи Грузии мы реализовали 
уже более 300 различных проектов 
— образовательных, культурных, 
молодежных, спортивных, 
интеллектуальных. Отдельное 
направление — детские и молодежные 
лагеря, которые мы проводили уже 
десять раз. Для меня особенно важно, 
что многие ребята, которые когда-то 
приходили к нам школьниками, сегодня 
сами становятся организаторами и 
руководителями проектов.

Еще одно большое направление — 
правозащитная работа. С 2013 года 
действует Центр правовой защиты 
российских соотечественников. За 

это время проведено более 5000 
индивидуальных юридических 
консультаций, организованы десятки 
выездов в регионы, образовательные 
семинары и Школы молодых 
правоведов.

Если говорить о нерешенных 
вопросах, то работы остается много. 
Важно продолжать работу в регионах, 
привлекать молодежь, поддерживать 
людей, которым необходима 
юридическая или информационная 
помощь, и, конечно, создавать новые 
возможности для общения и совместных 
проектов.

Для меня главный показатель 
результата — не количество 
проведенных мероприятий, а то, что 
после них остаются люди, связи, 
инициативы и новые проекты.
4.	 Планируете ли Вы новые 

проекты или инициативы? Есть ли 
у Вашей организации конкретные 
идеи или планы, направленные 
на развитие грузино-российского 
диалога, расширение контактов 
между гражданами двух стран и, в 
особенности, на вовлечение молодежи 
в этот процесс?

Да, конечно. Причем я бы сказал, 
что сегодня особенно важно не просто 
увеличивать количество мероприятий, 
а делать их более содержательными 
и создавать вокруг них устойчивое 
сотрудничество.

Мы планируем продолжать 
образовательные и молодежные 
проекты, международные контакты, 
культурные и просветительские 
инициативы. Отдельное внимание будем 
уделять молодежи — интеллектуальным 
играм, образовательным программам, 
конкурсам, форумам, встречам с 
интересными людьми.

Мне кажется перспективным развитие 
именно международных молодежных 
проектов, где ребята из Грузии и 
России могут не просто встретиться 
на одном мероприятии, а вместе 
работать над конкретной задачей. 
Например, создавать совместные 
медиапроекты, заниматься историей и 
культурным наследием, участвовать в 
интеллектуальных соревнованиях или 
волонтерских инициативах.

У нас уже есть опыт, на который 
можно опираться. И я убежден, что 
здесь не нужно каждый раз изобретать 
что-то совершенно новое — гораздо 
важнее расширять то, что уже доказало 
свою эффективность.

В конечном итоге наша цель 
достаточно простая: чтобы у молодых 
людей было больше возможностей 
общаться друг с другом, узнавать друг 
друга без посредников и стереотипов и 
вместе делать что-то полезное.

Если нам удастся создать такие 
устойчивые человеческие связи, то это 
будет нашим небольшим, но реальным 
вкладом в будущее взаимопонимание 
между Грузией и Россией.
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ВЛАДИМИР ПУТИН ПРИЗВАЛ К БЕРЕЖНОМУ ОТНОШЕНИЮ К ВЛАДИМИР ПУТИН ПРИЗВАЛ К БЕРЕЖНОМУ ОТНОШЕНИЮ К 
РУССКОМУ ЯЗЫКУРУССКОМУ ЯЗЫКУ

МОСКВА ПРОВЕЛА В ЕРЕВАНЕ СЕРИЮ МАСТЕР-КЛАССОВ ДЛЯ МОСКВА ПРОВЕЛА В ЕРЕВАНЕ СЕРИЮ МАСТЕР-КЛАССОВ ДЛЯ 
ЖУРНАЛИСТОВЖУРНАЛИСТОВ

ПОДВЕДЕНЫ ИТОГИ ПРОЕКТНОГО АКСЕЛЕРАТОРАПОДВЕДЕНЫ ИТОГИ ПРОЕКТНОГО АКСЕЛЕРАТОРА

К бережному отношению к русскому 
языку призвал Президент РФ Владимир 
Путин. Об этом он сказал в ходе высту-
пления на заседании Совета по науке 
и образованию, которое состоялось 

во вторник, 11 августа. Его участники 
собрались в Новосибирске, сообщает 
ТАСС. Глава государства напомнил, 
что язык живой организм, который по-
стоянно меняется.

По словам российского лидера, для 
единообразного понимания терминов 
важна юридическая техника, основан-
ная на точном значении слов. Особенно 
важно помнить об этом в законодатель-
ной сфере, добавил Владимир Путин, 
уточнив, что нельзя забывать о суще-
ствовании и ненормативного языка.

Юридической техникой называют 

набор правил, методов, средств и приё-
мов, которые используют при создании, 
оформлении, изменении и системати-
зации правовых актов и документов. 
Она позволяет сделать тексты законов 
ясными, точными, логичными и удоб-
ными для работы.

Владимир Путин также передал сло-
ва признательности ректору Санкт-Пе-
тербургского государственного уни-
верситета Николаю Кропачеву за 
проведённую работу по созданию Тол-
кового словаря государственного рус-
ского языка.

Образовательное мероприятие прошло 
в Доме Москвы в Ереване в рамках Меж-
дународного форума массмедиа россий-
ских соотечественников и финальной 
части конкурса на лучший медиапроект 
по русскому языку «Говорим, пишем, ду-
маем по-русски!».

Участников приветствовал директор 
Дома Москвы в Ереване Айк Меликян.

Главный менеджер информационных 
ресурсов МДС Игорь Чекунов рассказал 
об образовательных мероприятиях, кото-

рые Москва делает для соотечественни-
ков, после чего провел мастер-класс по 
созданию коротких вертикальных видео 
и ТВ-сюжетов.

Программу встречи продолжила те-
леведущая, исполнительный директор 
Первой Академии медиа РЭУ им. Г.В. 
Плеханова Мария Штейн. Журналистка 
рассказала о том, как создавать и про-
двигать патриотический контент. Вторая 
часть её выступления была посвящена 
ораторскому мастерству и работе в кадре.

Организаторы – Правительство Мо-
сквы, ДВМС, МДС, Дом Москвы в Ере-
ване.

Подведены итоги Проектного акселе-
ратора

В лиге «Старт» лучшими признали 
«Шанхайскую зарю» из Китая, молдав-
скую команду «PROдвижение» и ко-
манду из Приднестровья «Без границ».

В лиге «Профи» победителями стали 
«Проектные навигаторы» из Придне-
стровья, «Ярило» из Армении.

Как сообщал «Русский мир», конкурс 
объединяет команды молодых соотече-
ственников, которые набрали наиболь-
шее количество баллов в отборочном 
туре, проводимом в онлайн-формате.

За выход в финал боролись почти сто 
команд из Белоруссии, Египта, Индии, 
Катара, Китая, ОАЭ, Таиланда, Турции, 
Туниса и других стран. Около четы-
рёхсот человек на протяжении месяца 
вместе с экспертами разрабатывали 
концепции собственных культурно-гу-
манитарных проектов, изучали основы 

проектного управления и выполняли 
практические задания.

Проекты молодых соотечественни-
ков направлены на продвижение рус-
ской культуры за рубежом, содействие 
изучению русского языка и препода-
ванию на русском языке, сохранение 
исторической памяти.

В ходе мастер-классов и тренингов 
они научились, как правильно состав-
лять программы и сметы, готовить 
презентации и воплощать свои идеи в 
жизнь. Отдельное внимание уделили 
работе с командой и сложными комму-

никациями, организации мероприятий 
в условиях ограниченного бюджета, а 
также реализации проектов после окон-
чания акселератора. Программу акселе-
ратора дополнил открытый микрофон 
для участников, командная кейс-сессия 
и деловая игра.

В качестве организаторов культур-
но-образовательного проекта выступа-
ют Департамент внешнеэкономических 
и международных связей города Мо-
сквы и Московский дом соотечествен-
ника.

Проектный акселератор проходил 
уже в пятый раз. Он направлен на раз-
витие навыков проектного управления 
у молодых российских соотечественни-
ков, укрепление их связей с Москвой и 
формирование международного сооб-
щества активистов, реализующих ини-
циативы в сфере русского языка, куль-
туры и исторической памяти.

В ДОМЕ МОСКВЫ В МИНСКЕ ПРОШЛИ МАСТЕР-КЛАССЫ ДЛЯ В ДОМЕ МОСКВЫ В МИНСКЕ ПРОШЛИ МАСТЕР-КЛАССЫ ДЛЯ 
ЖУРНАЛИСТОВЖУРНАЛИСТОВ

Спикером выступил Роман Сере-
бряный — доцент МГУ им. М. В. 
Ломоносова и Академии медиаин-
дустрии, медиатехнолог, секретарь 
Союза журналистов России.

В ходе мастер-классов эксперт рас-
сказал про визуальный язык медиа, 
способы привлечения и удержания 

внимания, а также говорил о новых 
тенденциях влияния на аудиторию 
и использовании ИИ в современных 
медиа.

Организаторами мероприятия вы-
ступили: Правительство Москвы, 
ДВМС, МДС, Дом Москвы в Мин-
ске.
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ЕВРОПЕЙЦЫ ГОТОВЫ УЧИТЬ РУССКИЙ ЯЗЫК ДЛЯ ПЕРЕЕЗДА В ЕВРОПЕЙЦЫ ГОТОВЫ УЧИТЬ РУССКИЙ ЯЗЫК ДЛЯ ПЕРЕЕЗДА В 
РОССИЮРОССИЮ

ЖИТЕЛИ НОРВЕГИИ ИНТЕРЕСУЮТСЯ ПЕРЕЕЗДОМ В РОССИЮЖИТЕЛИ НОРВЕГИИ ИНТЕРЕСУЮТСЯ ПЕРЕЕЗДОМ В РОССИЮ

НА МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФЕСТИВАЛЬ МОЛОДЁЖИ ПОСТУПИЛО 113 НА МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФЕСТИВАЛЬ МОЛОДЁЖИ ПОСТУПИЛО 113 
ТЫСЯЧ ЗАЯВОК СО ВСЕГО МИРАТЫСЯЧ ЗАЯВОК СО ВСЕГО МИРА

Жители стран Европы, которые хо-
тят переехать в Россию, готовы изучать 
русский язык, передаёт РИА «Ново-
сти» слова генерального консула РФ в 
Женеве Игоря Попова.

Он рассказал, что в 2026 году визу 
традиционных ценностей получили 
пять граждан Швейцарии. Среди них 
была девушка из Сербии, имеющая 
швейцарское гражданство. К ним при-
соединилась гражданка Венгрии, ко-
торая также проживает в Швейцарии. 
Дипломат уточнил, что из них никто не 
владеет русским языком, только жен-
щины из Сербии и Венгрии немного 
изучали его в начальной школе.

В прошлом году за визой обращались 
португальские граждане, а в Германии, 
которая граничит со Швейцарией, чис-
ло желающих переехать в Россию, ис-
числяется сотнями.

Жители стран Европы выбирают 
жизнь в России, так как не поддержи-

вают политику властей. Они также 
стремятся воспитывать детей в соот-
ветствии с традиционными ценностя-
ми. По словам Игоря Попова, те, кто 
обращается за визами, отмечают по-
стоянно увеличивающееся социальное 
неравенство.

Дипломаты рассказали, что в теку-
щем году восемь граждан Швейцарии 
обратились за визой для разделяющих 
традиционные ценности, чтобы пере-
ехать в Россию. Среди них активные 
и состоявшиеся люди средних лет. По 
большей части это люди, работающие 
в сфере IT, инженеры, уточнил генкон-
сул.

Интерес к переезду в Россию сре-
ди жителей Норвегии остаётся ста-
бильным, сообщает РИА «Новости». 
В посольстве РФ рассказали, что за 

консультациями по этому вопросу 
каждый месяц обращаются несколько 
человек. Люди, разделяющие тради-
ционные ценности, хотят узнать, что 
необходимо для получения виз.

Дипломаты отмечают, что с вопро-
сами приходят и граждане других 
европейских государств, постоянно 
проживающие в Норвегии. Также 
поступают обращения и от тех, кто 
уже понял, что хочет жить в России, 
определился с датой выезда и полно-
стью готов к этому шагу. Больше все-

го среди них людей трудоспособного 
возраста, которые нацелены на рабо-
ту и создание семьи. Есть и те, кото-
рые уже переехали, но держат связь с 
посольством, рассказывая о том, как 
складывается их жизнь.

В дипмиссии добавили, что это 
преимущественно иностранцы тру-
доспособного возраста, связывающие 
свое будущее с Россией, разделяющие 
российские ценности и идеалы, наце-
ленные на работу и создание крепкой 
семьи в России.

Интерес к Международному фести-
валю молодёжи в мире огромный, со-
общает ТАСС. Как рассказали в Росмо-
лодёжи, организаторы получили около 
113 тысяч заявок. По словам заместите-
ля главы ведомства Лейлы Зотовой, они 
поступили из стран со всего мира. Она 
назвала будущий фестиваль основным 
молодёжным событием этого года.

В Росмолодёжи напомнили, что ко-
личество участников фестиваля огра-
ничивается десятью тысячами. Они 
будут представлять почти двести стран. 
Организаторы отбирают самых луч-
ших, активных, лидеров общественно-

го мнения.
Фестиваль состоится с 11 по 17 сен-

тября в Екатеринбурге. Он соберёт де-
сять тысяч участников из России и за-
рубежных стран.

Девизом фестиваля стал «Следуй за 
мечтой. Вместе с Россией», к участию 
в МФМ приглашается молодёжь в 
возрасте от 16 до 35 лет. По традиции 
в программе предусмотрены и меро-
приятия для подростков, к фестивалю 
присоединится тысяча участников в 
возрасте от 14 до 17 лет.

МФМ организуется в рамках нацио-
нального проекта «Молодёжь и дети». 

Мероприятия запланированы не только 
в Екатеринбурге, но также в 30 регио-
нах России.

ФЕСТИВАЛЬ «РУССКОЕ ЗАРУБЕЖЬЕ – ГОРОДА И ЛИЦА» ПРОШЁЛ ФЕСТИВАЛЬ «РУССКОЕ ЗАРУБЕЖЬЕ – ГОРОДА И ЛИЦА» ПРОШЁЛ 
В РЯЗАНИВ РЯЗАНИ

Три дня насыщенной программы: 
лекции о литературном наследии рус-
ского зарубежья, спектакли московских 
театров, концерты с участием вокали-
стов, включая солистов Большого теа-
тра, экскурсии и культурные события 
прошли на нескольких площадках: 
в есенинской библиотеке, Музейном 
центре имени А.И.Солженицына, Теа-
тре драмы, филармонии.

В центре города была развернута 
выставка «Гении русского зарубежья». 
Планшетную выставку «Классики XX 

века: литературное наследие русского 
зарубежья» презентовали в библиотеке 
имени С.А.Есенина, фонды которой по-
полнились сотнями книг, переданными 
в дар в рамках фестиваля.

«В каждом городе, где проходят наши 
фестивали, мы ищем героев этой эми-
грации – людей, которые смогли со-
стояться на чужбине, построить свою 
судьбу вопреки всем трудностям. Все 
они – носители русской культуры, рус-
ского кода, и мы гордимся, что благо-
даря им наша культура укоренилась во 

всем мире. Мы рассказываем об этих 
судьбах через книги, выставки, лекции, 
спектакли и концерты», – рассказала 
исполнительный директор Фонда на-
следия русского зарубежья Елена Чер-
нышкова.

Фестиваль организован Фондом на-
следия русского зарубежья при под-
держке Дома русского зарубежья имени 
Александра Солженицына, государ-
ственной корпорации развития «ВЭБ.
РФ» и Департамента культуры города 
Москвы.
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Покажите свой талант и взгляните на 
Пушкина по-новому!

Открыт приём заявок на международ-
ный творческий конкурс «Мы и Пуш-
кин».

К участию приглашаются дети, моло-
дёжь и семейные творческие команды 
из России, Беларуси, Казахстана, Арме-
нии и других стран.

Номинации конкурса:
«Где ступала нога Пушкина» — се-

мейный рисунок (взрослый + ребёнок 
8–12 лет).

«Рисуем “Маленькие трагедии”» — 
иллюстрации к произведениям для 

участников 12–22 лет.
«Эссе литературное» — размышле-

ние на тему: «Почему надо прочитать 
“Маленькие трагедии”?».

Заявки принимаются до 31 октября.

Победителей ждут дипломы, па-
мятные подарки, публикация лучших 
работ в красочном альбоме и возмож-
ность представить свои рисунки на 
передвижной выставке в Пскове, Пуш-
кинском Заповеднике и Беларуси.

Подробная информация, положение 
конкурса и контакты для подачи заявок 
— на официальном сайте конкурса.

Не упустите шанс проявить свои 
творческие способности и стать частью 
международного пушкинского сообще-
ства!

https://inter.pskovlib.ru/my-i-pushkin

К участию приглашаются представите-
ли зарубежных средств массовой инфор-
мации, независимые журналисты, авторы 
и блогеры, освещающие гуманитарное, 
культурное, социальное и экономиче-
ское сотрудничество с Россией, а также 
совместные международные проекты и 
инициативы.

Заявки принимаются в следующих но-
минациях:

Гран-при «За вклад в объективное ос-
вещение России»

Главная награда года – для тех, кто не 
просто написал один материал, а систем-
но и глубоко показывает реальную роль 
России в мире.

Любой жанр, любой формат – оцени-
вается масштаб, глубина и комплексный 
подход.

«Лучший материал об экономическом 
и социальном партнерстве»

Тема – совместные проекты России и 
стран-партнёров: социальные програм-
мы, инфраструктура, инвестиции.

Ждём факты, цифры, интервью, при-
меры того, как российское участие меня-

ет жизнь людей к лучшему.
Форматы: статьи, репортажи, серии пу-

бликаций
«Культура и традиции: взгляд из-за ру-

бежа»
О том, как Россия вдохновляет за гра-

ницей: культурные центры, фестивали, 
образование, туризм, сохранение насле-
дия.

Главное – показать живой диалог куль-
тур и отклик иностранной аудитории. Ре-
портажи, интервью, фотоистории – всё в 
дело!

«Профессиональный взгляд: жанровая 
журналистика»

Для мастеров слова и кадра – репорта-
жи, документальные фильмы, публици-
стические эссе на любую тему сотрудни-
чества с Россией.

Оцениваем глубину, стиль, фактоло-
гическую точность и конструктивный 
посыл.

Формат не важен – печать, ТВ, радио, 
интернет. Для эфиров – справки обяза-
тельны.

«Новый голос: лучший материал моло-

дого журналиста»
Спецноминация для авторов 18–25 лет 

– начинающих журналистов, блогеров, 
студентов.

Расскажите о международном сотруд-
ничестве с Россией свежо, смело, нестан-
дартно.

Возраст – главный критерий, осталь-
ное – ваша энергия и талант!

«Digital-признание: лучший проект о 
России в социальных сетях»

Для блогеров и создателей контента: 
серии постов, подкасты, видео-блоги, 
Telegram-каналы – на иностранном или 
двуязычном контенте.

Оцениваем не только смыслы, но и ох-
ват, вовлечённость, креативность подачи.

Покажите, как цифра сближает стра-
ны!

Прием заявок открыт с 15 августа по 4 
октября 2026 года на официальном сайте 
Медиапремии «Честный взгляд» (https://
honest-view.com/).

Финалисты и победители будут при-
глашены в Москву для участия торже-
ственной церемонии награждения.

С 11 по 17 октября 2026 года Москва и 
Московская область станут местом встречи 
юных соотечественников из разных стран 
мира. Участников ждут спортивные сорев-
нования, новые знакомства и возможность 
укрепить дружеские связи.

В программе Игр:баскетбол 3×3, ми-
ни-футбол (футзал), волейбол 4×4, на-
стольный теннис, плавание, шахматы, 
спортивная борьба, конкурсная программа 
«Диалоги на русском»

Участники самостоятельно оплачивают 
дорогу до Москвы и обратно, а также стра-
хование. Проживание и питание на время 
проведения Игр берут на себя организато-
ры.

Место проведения: Москва и Москов-
ская область

Даты: 11–17 октября 2026 года
Приём заявок открыт до 14 сентября 

2026 года

Организаторами выступают Минспорта 
России, Россотрудничество, спортивные 
ведомства Москвы и Московской обла-
сти, Всероссийская федерация школьного 
спорта и Государственный институт рус-
ского языка им. А.С. Пушкина.

Подробная информация об условиях 
участия, составе команд и требованиях к 
участникам доступна в Положении.

https://disk.yandex.ru/i/Fzee_FnHngmTWg


